
Mitglieder aus dem Europäischen
Patentamt5):

W Moser 
L. Mancini (IT)
J. Stephens-Ofner 
J. C. Saisset 
C. Holtz (SE)
M. Lewenton (DE)

Mitglieder aus den Reihen der zuge-
lassenen Vertreter:

A Armengaud Aîné 
C Bertschinger 
E Bokelmann 
P. Dellicour (BE)
L. Duran (ES)
C. Kalonarou (GR)
E. Klausner (IT)

Members from the European Patent
Office5):

W. Moser (CH)
L. Mancini (IT)
J. Stephens-Ofner (GB)
J.C. Saisset (FR)
C Holtz (SE)
M. Lewenton (DE)

Members from among the profes-
sional representatives:

A. Armengaud Aîné (FR)
C. Bertschinger 
E. Bokelmann 
P. Dellicour (BE)
L. Duran (ES)
C. Kalonarou (GR)
E Klausner (IT

Membres choisis parmi les agents de
l´Office européen des brevets5):

W. Moser (CH)
L Mancini (IT)
J. Stephens-Ofner (GB)
J.C. Saisset (FR)
C. Holtz (SE)
M Lewenton (DE)

Membres choisis parmi les manda-
taires agrées:

A. Armengaud Aîné (FR)
C. Bertschinger 
E. Bokelmann 
P. Dellicour (BE)
L Duran (ES)
C. Kalonarou (GR)
E. Klausner (IT)

5) Ferner gehören der Beschwerdekammer in Dis-
ziplinarangelegenheiten folgende ständige Mit-
glieder als Vertreter an: 0 Bossung (DE).
F. Benussi (IT). C Payraudeau (FR),
R Schulte (DE). G D Paterson (GB).
E Persson (SE)

5) In addition the following permanent members
are entitled to sit in the Disciplinary Board as
substitutes 0 Bossung (DE), F Benussi (IT)
C. Payraudeau (FR). R Schulte (DE).
G. D. Paterson (GB), E Persson (SE)

5) En outre, les membres permanents suivants
sont habilités à siéger en tant que suppléants à
la chambre de recours statuant en matière dis-
ciplinaire: O. Bossung (DE). F Benussi (IT),
C Payraudeau (FR), R. Schulte (DE),
G.D. Paterson (GB). E. Persson (SE)

Mitteilung über die Zusam-
mensetzung des Präsidiums
der Beschwerdekammern im
Geschäftsjahr 1991
Das in Regel 10 Absatz 2 der Ausfüh-
rungsordnung zum Europäischen Pa-
tentübereinkommen erwähnte Präsi-
dium der Beschwerdekammern setzt
sich im Geschäftsjahr 1991 wie folgt
zusammen:

Präsident des Europäischen Patent-
amts, Vorsitzender

P. Braendli (CH)
Vizepräsident GD 3

P. Gori (IT)
Vorsitzender der Juristischen Be-
schwerdekammer

O. Bossung (DE)
Vorsitzende der Technischen Be-
schwerdekammern

C. Andries (BE)
F. Antony (AT)
F. Gumbel (DE)
K Jahn 
P. Lançon 
G. D Paterson 
E Persson 
G. Szabo 
E. Turrini (IT)
P. van den Berg (NL)
C. Wilson (UK)

Gewählte  Mitglieder
P. Alting van Geusau (NL)
R. Schulte (DE)
R. Spangenberg (DE)

Notice concerning the
composition for 1991 of the
Presidium of the Boards of
Appeal
The composition of the Presidium of
the Boards of Appeal referred to in
Rule 10, paragraph 2, of the
Implementing Regulations to the
European Patent Convention for 1991
will be as follows:

President of the European Patent
Office, Chairman

P. Braendli (CH)
Vice-President DG 3

P Gori (IT)
Chairman of the Legal Board of Appeal

O. Bossung (DE)

Chairmen of the Technical Boards of
Appeal

C. Andries (BE)
F Antony (AT)
F. Gumbel (DE)
K Jahn (DE)
P. Lançon (FR)
G. D. Paterson (UK)
E Persson (SE)
G. Szabo (UK)
E. Turrini (IT)
P. van den Berg 
C. Wilson 

Elected members
P. Alting van Geusau (NL)
R. Schulte (DE)
R. Spangenberg (DE)

Communiqué relatif à la com-
position du Praesidium des
chambres de recours pour
l´année d´activité 1991
Pour l´année d´activité 1991, le Praesi-
dium des chambres de recours visé à
la règle 10, paragraphe 2 du règlement
d´exécution de la Convention sur le
brevet européen se compose des
membres  dont le nom figure ci-après

Président de l´Office européen des
brevets,

P. Braendli (CH)
Vice-Président chargé de la DG 3

P. Gori (IT)

Président de la chambre de recours ju-
ridique

O. Bossung (DE)

Présidents des chambres de recours
techniques

C. Andries (BE)
F. Antony (AT)
F Gumbel 
K. Jahn 
P. Lançon 
G. D. Paterson 
E. Persson 
G. Szabo (UK)
E Turrini (IT)
P. van den Berg (NL)
C. Wilson (UK)

Membres élus
P. Alting van Geusau (NL)
R. Schulte 

(DE)R. Spangenberg 
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